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국문 초록

본 논문은 필자의 석사과정 졸업연주 프로그램 중 가브리엘 포레

( 의 초기Gabriel Fauré, 1845-1924) , 중기가곡 중에서 연주한 곡과4

아론 코플랜드 의(Aaron Copland, 1900-1990) 가곡집 <에밀리 디킨

슨의 개의12 시에 의한 가곡(Twelve Poems of Emily Dickinson)>중

곡에4 대한 연구이다 위에서 언급한 두 명의 작곡가는 각각 후기 낭만.

시대 이후의 프랑스와 미국 가곡의 발전을 이끌었으며 시어와 음악의,

관계성을 더욱 긴밀하게 표현하였다는 공통의 특징을 가지고 있다.

포레의 가곡은 프랑스 예술가곡을 일컫는 멜로디( 의 발전에Mélodies)

직접적인 영향을 주었다 그의 초기와 중기가곡의 특징을 자세히 분석하.

였고 포레의 가곡과 멜로디의 특징을 연관하여 서술하였다, .

코플랜드는 자국의 색채를 담은 음악을 작곡하기 위해 평생에 걸쳐 고

민했던 작곡가이다 그. 는 그의 가곡에서 모국어인 영어의 어감을 살려

가사와 내용에 집중할 수 있도록 음악적 장치를 곳곳에 배치하여 작곡

하였는데 이와 같, 은 특징을 그의 가곡집<Twelve Poems of Emily

Dickinson>에서 찾아 자세히 분석하였다.

필자는 작곡가의 생애 및 음악적 특징을 살펴보았고 작곡가의 의도하,

는 바를 성악가의 입장에서 인지한 후 연주할 수 있도록 곡의 형식 가사, ,

음악적 특징을 자세히 연구하였다.

주요어 가브리엘 포레 멜로디 아론 코플랜드 에밀리 디킨슨 민속음: , , , ,

악 민족주의 예술가곡, ,

학 번 : 2017-22271
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서론I.

예술가곡은 예술성이 높은 문학과 음악의 결합으로 시를 예술성 높은

음악으로 표현한 성악곡을 일컫는다 이와 같은 이유로. 예술가곡에서 가

사의 중요성은 매우 크며 가사와 음악의 관계는 매우 긴밀하다, .

세기 독일에서 시작된 예술가곡의 유행은 유럽 전역으로 퍼져나갔19

으며 이는 각 나라에 유입되어 각국의 언어와 문학작품에 맞게 고유의,

특색을 담은 예술가곡의 탄생을 이끌었다.

프랑스 예술가곡은 멜로디( 라는 명칭으로 세기부터Mélodies) 19 여130

년간 이어졌는데, 초기 멜로디의 발전을 이끈 작곡가가 바로 가브리엘 포레

(Gabriel Fauré, 1845-1924)이다. 그는 주로 프랑스 시인의 시를 가지고

프랑스의 독특한 음악적 색채를 지닌 가곡을 작곡하였다.

아론 코플랜드(Aaron Copland, 는 세기 미국인 작곡가1900-1990) 20

로서 자국의 색채가 담긴 음악을 작곡하기 원하였으며 미국적 색채를,

담기 위해 다양한 장르와 스타일의 음악을 작곡하였다 그의 가곡집은 권. 3

뿐이지만 그의 가곡은 미국 가곡의 예술적 발전에 큰 영향을 주었다.

그는 음악적 장치를 효과적으로 활용하여 모국어인 영어의 어감과 느낌을

살려 연주할 수 있도록 작곡하였다.

포레와 코플랜드는 가사인 시의 특징과 예술성을 살려 음악에 잘 녹여

내어 수준 높은 곡을 작곡하였다.

필자가 채택한 여덟 곡은 필자의 석사과정 졸업연주 프로그램 중 두 개의

스테이지에 해당한다 필자는 본 논문에서 작곡가의 생애 및 음악적 특.

징을 서술하고 곡의 구성과 시의 해석을 살펴본 후 작품을 음악적으로,

해석하여 연주자로서 필요한 성악적 표현을 할 수 있도록 하였다.



본론.Ⅱ

가브리엘 포레1. (Gabriel Fauré, 1845-1924)

포레의 생애1.1

가브리엘 포레 는 년 프랑스 남부의 아리에주(Gabriel Fauré) 1845 (Ariège)

파미에르 에서 태어났다(Pamiers) . 그는 아홉살이었던 년부터1854 년까1865

지 년간 에꼴 니더마이어11 (L' Ecolé Niedermeyer1) 에서 음악 교육을)

받았다. 니더마이어2)가 사망한 년에 포레는 스승이자1861 훗날 음악적 동

료인 까미유 생상스 를 만나게 된다(Camille Saint-Saëns, 1835-1921) .

생상스는 포레의 피아노 연주력 향상에 도움을 주었으며 이후로도 지속,

적으로 포레의 음악 세계에 영향을 주었다.

포레는 프랑스 렌 의 성당에서(Rennes) 년부터 년까지 오르간1866 1870 연

주자로 활동하였다. 그는 렌에서 보낸 시간 동안 활발한 작곡 활동을

이어갔고, 피아노 소품 교향곡 형태의 곡 교회음악 가곡에, , , 이르기까지

다양한 형식의 곡을 작곡하였다 하지만 엄격한 성당의 규율과 시골 생.

활에 부담을 느낀 포레는 파리 로 돌아갔고 파리의 한 성당에서(Paris) ,

오르간 연주자로서 연주 활동을 이어갔다.

그는 년 프로이센 프랑스 전쟁1871 - 3)에 참전하였으며 종전 이후 프랑,

스 작곡가들의 활발한 음악적 교류를 위해 만들어진 프랑스 국립음악

협회(Société 에서Nationalede Musique) 카미유 생상스(Camille Saint-

Saëns, 1835-1921), 세자르 프랑크(César Frank, 1822-1890), 뒤파르

크(Henri Duparc, 1848-1933), 샤브리에(Alexis Emmanuel Chabrier,

1841-1894)등을 비롯한 다양한 음악가들과 교류하며 음악 활동을 이

1) 니더마이어 가 설립한 교회음악을 가르치는 음악학교(Niedermeyer, 1802-1861) .

2) Louis Niedermeyer( 프랑스 작곡가 학교를 설립해 주로 종교음악1802-1861): .

을 가르쳤다.

3) 년부터 년까지 프로이센과 프랑스가 에스파냐 국왕의 선출 문제를 둘러싸1870 1871

고 벌인 전쟁 프로이센이 크게 이겨서 독일 통일이 이루어졌다. .



어갔다.

년 프랑스 음악 교육 감독관으로 임명된 그는 주요 도시의 음악원을1892

평가하는 평가원으로 재직하였다. 년에1896 마들렌 성당의(Madeleine)

수석 오르간 연주자가 되었고, 년에는1903-1921 일간지 르 피가로‘ ’(Le

Figaro)의 음악 비평가로도 활동하였으며, 년에는 세의 나이로 파1905 60

리 음악원의 감독직을 맡게 되었다.

포레는 같은 해인 년 월에1905 10 쥘 마스네(Jules Massenet, 1824-1912)

에 이어 파리 음악원의 작곡 교수로 임명되었다. 세가 되어서야 포레50

는 작곡가로 유명세를 갖기 시작하였으며, 프랑스 최고 훈장인 레지옹

도뇌르( 를Legion d'honneur) 수상하였다 그는. 년 월 일 세의1924 11 4 , 79

나이로 생을 마감한다.4)

포레 가곡의 음악적 특징1.2

포레는 프랑스 예술가곡의 시작점에 있던 멜로디(Mélodies)를 온전한

예술가곡으로 발전시켰다. 그는 주로 실내악, 가곡 등을 작곡하였으며, 그

의 음악은 서정성이 짙은 것이 특징이다.

포레는 가곡을 작곡할 때 주로 상징주의 시를 채택하여 가곡을 작곡하

였는데 시의 영향을 받아 그의 가곡은, 단어 자체의 의미보다는 운율

에 집중하게 된다.

그는 최초로 출판된 작품, ‘나비와 꽃(Le papillon et la fleur)(Op. 188)’을

시작으로 여 편의 가곡을 작곡하였으며 그의 가곡은 총 여100 , 60 편이

출판되었다. ‘꿈 꾼 후에(Après un rêve)’(Op.7 No. 1), ‘아스파한의 장

미(Les Roses d’Ispahan)’(Op. 34 No.4), ‘달빛(Clair de lune)’(Op. 46

과No.2) 같은 곡은 독일어권 이외의 지역에서 슈베르트(Franz Schubert),

브람스(Johannes Brahms), 볼프(Hugo Wolf) 및 리하르트 슈트라우스

(Richard Strauss)의 가곡에 필적할 만큼 명성을 누렸다. 5)

4) Stanley Sadie, The Grove Dictionary of Music and Musicians ,Ⅵ New York:

Grove, 2001, p.595-596.

5) 김용환 세기 음악 서양음악사 서울, 19 , : , 2005, p.316.音樂世界『 』



포레는 구노 의 음악적 특징을 계승하고(Charles Gounod, 1818-1893)

있으며 바그너의 영향을 받은 결과로 규칙적인 악절의 구성을 피하고, ,

선율을 자유롭게 사용하였다. 이러한 특징은 특히 년에 폴1892-1894

베를레느 의 동명의 시집에서(Paul Verlaine, 1844-1896) 편을 발췌하9

여 곡을 붙인 다정한 노래 에서< (La bonne chanson)> (Op.61) 잘 관

찰되는데, 이 가곡집은 포레의 가장 중요한 성악작품으로 평가된다.

포레의 가곡은 가사를 의식한 낭송에 가까운 프랑스 창법을 요구한다.

그는 다양한 음악적 형식을 사용하였으며 정서적 표현을 확대하여, 멜

로디의 음악적 수준을 높였다. 그의 작품들은 후대의 멜로디 작곡가들에

게 큰 영향을 끼쳤고 멜로디 예술성의 발전에 기여하였다, .

포레의 가곡은 킴볼 에 의한 시기적 분류(Carol Kimball) 6)에 따라

초기(1860-1887), 중기 후기 총 세 시기(1878-1906), (1906-1922)

로 나눌 수 있다 시기에 따라 그의 작품의 특징이 나타난다. .

초기 (1860-1887)①

포레의 초기 가곡은 당시 프랑스에서 유행하던 가곡의 특징에 영향을

많이 받았는데 특히 구노 의 작곡 스타일은 포레의 작, (Chales Gounod)

곡 스타일에 깊은 영향을 주었다.

이 시기 포레는 현실과 동떨어진 예술 지상주의를 추구하던 고답파7)

시인들의 시를 주로 채택하여 가곡을 작곡하였으며 시와 음악의 관계를,

음악적 표현을 통해 완성하였다.

초기 포레의 작품들은 대부분 유절가곡 형식을 취하고 있으며, 아름답

고 단순한 선율과 리듬이 특징이다 피아노 반주도 분산화음 아르페지. (

오 등의 단순한 형태를 이루고 있으며 같은 형식의 음형이 반복되는) ,

특징이 주를 이룬다 그 외에도 불협화음정과 이명동음 등의 음악적 장.

치를 잘 사용하여 시의 분위기와 시어의 특징을 살린 곡을 작곡하였다.

6) 예술가곡의 스타일과 문헌에 대한 총서 채은희 역 서울 도Carol Kimball, Song: , , :『 』

서출판 형설, 2003, p.102.

7) 고답파: 년대 프랑스 시 문학의 한 유파 감성을 배격하고 이지적이고 실증적인1860 .

정신을 중시하였으며 현실과는 동떨어진 예술 지상주의를 주장하였다, .



중기 (1878-1906)②

포레는 중기에 해당하는 년에 그의 가곡 중 약 분의 가량1878-1906 4 3

의 작품을 작곡하였다 이 시기 그의 가곡은 견고한 구성이 특징이며. ,

음악적으로는 초기에 비해 복잡한 구성을 확인할 수 있다 화성적으로.

보다 세밀한 구조를 보여주며 규칙적인 구조를 가진 리듬을 배치하기도,

하였다.

포레는 초기와 같이 이 시기에 고답파 시인의 시를 채택하기도 하였지

만 베를레느와 같은 상징주의, 8) 시인의 시를 주로 채택하였다 상징주의.

문학의 특징인 오묘한 분위기와 서정성은 그의 가곡 작품에서 음악으로

표현되었으며 시와 음악의 긴밀한 연관성은 프랑스 가곡을 발전된 예술,

가곡으로 이끌어 멜로디의 부흥을 이끌었다.

그는 중기에 이르러 유절가곡 형식에서 더 나아가 통절가곡9) 형식의

작품을 작곡하였다 성악 성부와 피아노 반주부가 같은 선율을 교차하여.

연주하는 것이 이 시기 포레의 가곡의 특징이며 피아노 성부는 이전 그,

의 가곡보다 독립적인 위치를 가지게 되어 성악 성부와 동등한 위치에

서 주제를 연주할 수 있게 되었다.

후기 (1906-1922)③

포레는 이 시기에 총 개의 연가곡집4 10)을 작곡하였으며 음악적 특,

징도 이전과 비교하여 크게 변화한다. 음악적으로도 다양한 형식을 보여

주는데 리듬이 세분화되며 화성이 복잡하고 조성도 모호하며 안정된, , , ,

조성감을 회피하는 특징을 보인다.

후기에는 중기와 마찬가지로 상징주의 시인의 시를 주로 채택하여 작

곡하였으며 형식 또한 중기와 같이 통절가곡의 형식이 주를 이룬다, .

이 시기에는 피아노 반주부의 역할이 이전보다 더 커지게 되는데 곡,

전체에 통일감을 주는 주제를 피아노 반주에서 연주하고 시의 분위기,

8) 상징주의: 세기 말 프랑스를 중심으로 발생한 상징적인 방법에 의하여 어떤 정조19

나 감정 따위를 암시적으로 표현하려는 태도나 경향.

9) 통절가곡 가곡에서 가사의 각 절이 각각 다른 선율로 이루어진 가곡 통속가곡이라: .

고도 함.

10) <이브의 노래(La chanson d'Eve)>, 닫힌 정원 신< (Le jardin clos)>, < 기루

(Mirages)>, 키메라의 지평선< (L'horizon chimérique)>



또한 반주부에서 제시하여 전체적인 분위기를 피아노 반주부에서 이끌

어 간다 이에 비해 성악 선율은 시어에 집중하여 표현하기 보다는 피아.

노 반주부에 등장하는 화성과 긴밀한 연관성을 가지고 진행된다 이러한.

특징은 후에 드뷔시에게도 영향을 주었으며 드뷔시의 음악에서 같은 성,

격이 나타난다.11)

11) 예술가곡의 스타일과 문헌에 대한 총서 채은희 역 서울Carol Kimball, Song: , , :

도서출판 형설, 2003, p.102-112.



1.3 가브리엘 포레(Gabriel Fauré)의 가곡작품 표[ 1]

Op. 곡목 가사 작곡 출판

1/1 Le papillon et la fleur V. Hugo 1861 1869

1/2 Mai Hugo ?1862 1871

5/2
Rêve d'amour

(S'il est un charmant gazon)
Hugo 1864 1875

2/1 Dans les ruines d’une abbaye Hugo c1866 1869

2/2 Les matelots Théophile Gautier c1870 1876

4/2 Lydia Leconte de Lisle 1870 1871

7/2 Hymne Charles Baudelaire ?1870 1871

3/1 Seule! Gautier 1871 1871

5/3
L’absent

(Sentiers où l’herbe se balance)
Hugo 1871 1879

8/2 La rançon Baudelaire 1871 1879

5/1 Chant d’automne Baudelaire c1871 1879

4/1
La chanson du pêcheur

(Lamento)
Gautier ?1872 1877

6/1 Aubade L. Pomey c1873 1879

6/2 Tristesse Gautier 1873 1876

10/2 Tarantelle (Duet) M.Monnier c1873 1879

7/3 Barcarolle Monnier 1873 1877

8/3 Ici-bas! S. Prudhomme 1874 1877

8/1 Au bord de l'eau Prudhomme 1875 1877

7/1
Après un rêve

(Levati sol que la luna è levata)
Bussine 1877 1878

3/2
Sérénade toscane

(O tu che dormie riposata stai)

anon.,

trans. R. Bussine
?1878 1879

6/3 Sylvie P. de Choudens 1878 1879

18/1 Nell Leconte de Lisle 1878 1880

18/2 Le voyageur Armand Silvestre ?1878 1880

18/3 Automne Silvestre 1878 1880

<Poème d’un jour>

21/1 Rencontre

Charles Grandmougin 1878 188021/2 Toujours!

21/3 Adieu

23/1 Les berceaux Prudhomme 1879 1881

23/2 Notre amour Silvestre 1879 1882

23/3 Le secret Silvestre 1881 1881

27/1 Chason d'amour Silvestre 1882 1882

27/2 La fée aux chansons Silvestre 1882 1883

39/1 Aurore Silvestre 1884 1885

39/2 Fleur jetée Silvestre 1884 1885



Op. 곡목 가사 작곡 출판

39/3 Le pays des rêves Silvestre 1884 1885

39/4 Les roses d'Ispahan Leconte de Lisle 1884 1885

43/1 Noël V Wilder 1885 1886

43/2 Nocturne
Villiers de l'Isle

Adam
1886 1886

46/1 Les présents
Villiers de l’Isle

Adam
1887 1888

46/2 Clair de lune P. Verlaine 1887 1888

51/1 Larmes J. Richepin 1888 1888

51/2 Au cimetière Richepin 1888 1888

51/3 Spleen Verlaine 1888 1888

51/4 La rose Leconte de Lisle 1890 1890

<Cinq mélodies “de Venise”>

58/1 Mandoline

Verlaine 1891 1891

58/2 En Soudine

58/3 Green

58/4 A Clymène

58/5 C'est l'extase

<La bonne chanson>

61/1 Une sainte en son auréole

Verlaine 1894 1896

61/2 Puisque l'aube grandit

61/3 La lune blanche luit dans les bois

61/4 J'allais pas des chemins perfides

61/5 J'ai presque peur, en vérité

61/6 Avant qu e tu ne t'en ailles

61/7 Donc, ce sera par un clair jour d'ete

61/8 N'est-ce pas?

61/9 L'hiver a cessé

83/1 Prison Verlaine 1894 1896

83/2 Soir A. Samain 1894 1896

72 Pleurs d'or (Duet) Samain 1896

76/1 Le Parfum impérissable Leconte de Lisle 1897 1897

76/2 Arpège Samain 1897 1897

85/1 Dans la forêt de septmbre C. Mendès 1902 1902

85/2 La fleur qui va sur l'eau Mendès 1902 1902

85/3 Accompagement Samain 1902 1903

87/1 Le plus doux chemin(Madrigal) Silvestre 1904 1907

87/2 Le ramier (Madrigal) Silvestre 1904 1904

92 Le don silencieux
J. Dominique

[M. Closset]
1906 1906

94 Chanson H. de Régnier 1906 1907



12)

12) Stanley Sadie, The Grove Dictionary of Music and Musicians, New York:

Grove, 2001, p602-604.

Op. 곡목 가사 작곡 출판

<La chanson d'Eve>

95/1 Paradis

Verlaine 1914 1915

95/2 Prima verba

95/3 Roses ardentes

95/4 Comme Dieu rayonne

95/5 L'aube blanche

95/6 Eau vivante

95/7 Veilles-tu ma senteur de soleil?

95/8 Dans un parfum de roses blanches

95/9 Crépuscule

95/10 O mort poussiere d'etoiles

<Le jardin clos>

106/1 Exaucement

van Lerberghe 1914 1915106/2 Quand tu plonges tes yeux dans mes yeux

106/3 La messagère

106/4 Je me poserai sur ton coeur

van Lerberghe 1914 1915

106/5 Dans la nymphée

106/6 Dans la pénombre

106/7 Il m’est cher, amour, le bandeau

106/8 Inscription sur le sable

<Mirages>

113/1 Cygne sur l’eau

Renée de Brimont 1919 1919
113/2 Reflets dans l’eau

113/3 Jardin nocturne

113/4 Danseuse

114 C’est la paix G. Debladis 1919 1920

<L'horizon chimérique>

118/1 La mer est infinie

Jean de La Ville de

Mirmont
1921 1922

118/2 Je me suis embarqué

118/3 Diane, Séléné

118/4
Vaisseaux, nous vous aurons

aimés



작품 분석1.4

리디아1.4.1 Lydia

원문 번역

Lydia, surtes roses joues

Et sur ton col frais et si blanc,

Roule étincelant

L’or fluide que tu denoues.

Le jour qui luit est le meileur;

Oublions l'étemelle tombe,

Laise tes baisers de colombe

Chanter sur ta lèvre en fleur.

Un lys caché répand sans ces se

Une odeur divine en ton sein;

Les délices comme une ssaim

Sortent de toi, jeune déese,

Je t'aime et meurs, ô mes amours,

Mon âme en baisers m 'est ravie!

O Lydia, rends-moi la vie,

Que je puisse mourir toujours!

리디아 그대의 장밋빛 볼 위로,

당신의 희고 생기 있는 목 위에

당신이 풀어놓은 황금 물결이

반짝이며 흐르고 있습니다.

빛나는 이 날은 가장 좋은 날:

영원한 무덤은 잊으세요.

비둘기 같은 그대의 입맞춤이

당신의 꽃 피는 입술에서 노래하도록.

숨겨진백합이끊임없이당신가슴에서

신선한 향을 풍깁니다.

꿀벌 떼 같은 더 없이 커다란 기쁨들이

젊은 여신인 당신에게서 나옵니다.

나당신을사랑하여죽습니다 오내사랑. ,

나의 영혼은 입맞춤으로 기뻐합니다!

오 리디아 사람을 내게 돌려주세오, ,

나 영원히 죽을 수 있도록!



이 곡은 르콩트 드 릴 의(Leconte de Lisle, 1818-1894) 시를 가사로 하

며 년에 작곡된 포레의 초기 가곡에 해당한다 절의 유절, 1870 . 2 가곡이며,

형식을 이루고 있다 리디아에 대한 사랑을 노래하는A-A' . 이 곡의 성

악 선율은 화성 안에서 부드러우며 유려하고, 음정의 변화는 좁은 편이

다 단순하면서도 간결하며 섬세함이 특징인 포레 초기 가곡의 특징을.

보여준다.

포레는 이 곡에서 리디안 선법(Lydian) 13)을 사용하는데 근음이 인 기, F

존 리디안 선법에서 온음을 올려 근음이 인 조성의 리디안 선법을 사G

용하여 작곡하였다. 악보에 표시된 은 이 곡 전체 중 마디에만‘C ’ 4, 5♯

등장하는데 이를 통해 포레가 리디아 라는, Lydia( ) 시어와 리디안 선법을

의도적으로 연관시켜 작곡하였음을 알 수 있다.

악보 마디 리디안 선법[ 1-1] Lydia 3-6 , Lydian( )

곡의 성악 성부의 선율은 단순하며 피아노 반주부 또한 화음 안에서,

비슷한 리듬이 반복되어 단순하고 정적인 분위기가 특징이다 특히 성악.

가는 단조로울 수 있는 곡의 분위기를 나타내기 위해 선율의 특징을 이

해하고 가사를 보다 적극적으로 표현하기 위해 연구하여야 한다.

13) 리디안 선법 도와 도가 반음관계이며 나머지는 온음인 선법이다(Lydian) : 4. 5 7, 8 , .



이 곡의 절 마지막 소절에 해당하는 마디는 원작 시에서는1 17-19

“Chanter sur ta lé 로 끝난다 하지만 곡의 마디에서vre en fleur.” . 18, 19

“sur ta lé 가 한번 반복되는데 이와 같은 반복은 절의vre en fleur” , 2

“Que je puisse mourir, mourir toujours!”에서도 찾을 수 있다. 성악

성부의 멜로디 리듬 그리고 반주부도 절과, 1 절이 일치2 하는데 이는,

포레가 의도적으로 절과 절의 형식을 같게 하여 유절가곡 형식으1 2

로 작곡하였음을 알 수 있다.

악보 마디[ 1-2] Lydia 17-19

악보 마디[ 1-3] Lydia 35-37



사랑의 노래1.4.2 Chanson d’amour

이 곡은 아르망 실베스트르 의 시를(Armand Silverstre, 1837-1901)

가사로 하며, 포레가 년에1882 작곡하고 같은 해에, 출판된 그의 중기

가곡에 해당한다.

곡의 조성은 이며 성악 성부는 고정적 선율적인 것이 특징G Major , ,

이다. 피아노 반주부도 포레 가곡의 특징을 잘 보여주는데 분산화음, 아(

르페지오 이 반복되며 세심한 페달 사용이 요구된다) , .

J'aime tes yeux, j'aime ton front,

Ô ma rebelle, Ô ma farouche.

J'aime tes yeux, j'aime ta bouche

Où mes baisers s'épuiseront.

J’aime ta voix, J'aime l'étrange grâce

De tout ce que tu dis,

Ô ma rebelle, ô mon cher ange,

Mon enfer et mon paradis!

J'aime tout ce qui te fait belle,

De tes pieds jusqu'à tes cheveux,

Ô toi vers qui montent mes vœux,

Ô ma farouche, Ô ma rebelle.

난당신의눈 당신의얼굴을사랑합니다, .

오나의반역자 오나의잔인한그대,

나당신의두눈과당신의입술을사랑합니다.

나의 입맞춤은 다 닳아 없어질 거에요.

나는당신의목소리를사랑하고 나는, 당신의

모든말의우아함을사랑합니다.

오나의반역자여 오나의사랑스런천사여,

나의 지옥 그리고 나의 천국!

난당신을아름답게만드는모든것을사랑하오.

당신의 발부터 당신의 머리까지

나의 소원을 당신에게 보냅니다.

오 나의 잔인한 그대 오 나의 반역자,



마디3, 4 의 성악선율은 도 코드로 진행된다 마디의 같은G Major I . 7, 8

가사는 으뜸화음화 로 의(toniczation) F Major 도 코드와 같다 이는 전I .

조는 아니며 으뜸화음화를 통해 비교적 짧은 구간 안에서 조성이 변하,

는 듯한 효과를 주어 프랑스 가곡 특유의 화려한 분위기를 이끌어낸다.

악보 마디[ 2-1] Chanson d’amour 1-9



곡 전체에서 등장하는 피아노 반주부의 분산화음 아르페지오 은 마디와( ) 29

마디에서도31 유지된다. 마디의 피아노 반주부에서는 마디 성악29 28

성부에서 등장한 선율이 동일한 리듬으로 반복되는데, 이는 성악선율

의 동기를 피아노 반주부에서 모방한 것이다 동기의 반복을 통해 성악선.

율과 피아노 반주부는 유기성을 가지며 반복된 선율이, 강조되는 효과가

나타난다 마디의 피아노 반주부에도 동일한 동기가 반복된다. 31 .

악보 마디[ 2-2] Chanson d’amour 26-32



에서 마디까지 와 를 거쳐 다시 이 곡의 원조성33 42 E Major F Major♯

인 로 돌아오는 모습을 볼 수 있다 그러G Major . 나 이 부분에서 명확

한 종지가 등장하지 않았기 때문에 전조가 되었다고 보기 어려우며 경과,

적 용법의 으뜸화음화를 통하여 를 향하여 간다고 볼 수 있다G Major .

악보 마디[ 2-3] Chanson d’amour 33-42



1.4.3. Notre amour 우리들의 사랑

원문 번역
Notre amour est chose légère

Comme les parfums que le vent

Prend aux cimes de la fougère

Pour qu'on les respire en rêvant.

Notre amour est chose charmante,

Comme les chansons du matin

Où nul regret ne se lamente,

Où vibre un espoir incertain.

Notre amour est chose sacrée

Comme le mystère des bois

Où tressaille une âme ignorée,

Où les silences ont des voix.

Notre amour est chose infinie,

Comme le chemin des couchants

Où la mer, aux cieux réunie,

S'endort sous les soleils penchants.

Notre amour est chose éternelle

Comme tout ce qu'un Dieu vainqueur

A touché de feu de son aile.

Comme tout ce qui vient de cœur,

우리의 사랑은 가벼운 것이다.

고사리류가 있는 산꼭대기에서 불어와

우리가 꿈꾸면서 들여 마시도록 부는

바람의 향기같이.

우리의 사랑은 매혹적인 것이다.

슬픔도 아쉬움도 없고

불확실한희망에전율하는아침의노래같이

우리의사랑은신성한것이다.

알지못하는영혼이 떨리고

침묵이 그 목소리인

숲의 신비로움 같이

우리의 사랑은 무한한 것이다.

하늘과 바다가 다시 합쳐지는 기울어지는

태양 아래에서 잠드는 일몰의 통로처럼

우리의 사랑은 영원한 것이다.

승리의 신이 그의 날개에 있는

불꽃을 만졌던 모든 것처럼

심장에서 나오는 모든 것처럼



이 곡은 아르망 실베스트르 의 시를(Armand Silverstre, 1837-1901)

가사로 하며, 사랑을 다섯 가지로 비유하였다. 신선하고 매혹적인 이 가

곡은 원조인 로E Major , 지시된 빠르기는 ‘Sempre leggero e legato’

한결같이 가볍고 우아하게( 레가토로 이) 다. 작곡된 대로 개의 연에5 표

현이나 분위기의 다양성은 없다.

그러나 첫번째 연 다음에는 아주 솔직하게 부르고 둘째 연에서는,

에 약간의 강세를 주고 그다음 마디와 예기치 않은 전“Charmante” ,

조에서 강조되어야 한다. 셋째 연에서 “les mystère des bois 에서”

‘pp 로’ 넷째 연의, “infinie”에서 폭넓은 표현이 필요하고 마지막 연에서

말하는 영원한 사랑 은 서정적이다“ ” .14)

곡은 총 연으로 구성되어 있고 각 연의 시작에 등장하는5 , “Notre

amour~”라는 가사의 선율이 상행한 후 하행하는 특징을 확인할 수 있

다. 상행 선율의 음정과 리듬은 절이 모두5 동일하나, 하행 선율의

음정은 각 연마다 약간의 차이가 있다. 연주자도 작곡가의 의도를 파악

하여 선율의 변화 선율과 시어와의 관계를 유의하여 연주할 수 있다, .

악보[ 3-1] Notre amour 마디3, 4

14) 프랑스 예술 가곡의 해석 심선화 역 서울 청림Bernac Pierre, , , : , 2001, p.165.『 』



마디의 성악 성부와 피아노 반주부에서 같은 선율이 차례로 연주되는데21 ,

같은 선율을 연주하는 성악 성부와 피아노 반주부 사이의 유기성이 형성된다.

연주자는 선율의 특징을 통하여 주제를 보다 강조하여 표현할 수 있다.

악보[ 3-2] Notre amour 마디21, 22

마디 셈여림을 살펴보면24-26 마디는24 ‘decresc. 되고 마디는’ , 25 ‘p 로’

유지되는데, 선율의 반복과 동시에 곡의 분위기와 셈여림도 유지된다.

악보[ 3-3] Notre amour 마디23-26



마디 성악선율의 음역이 이전의 선율에 비해 상행했을 뿐 아니라32 ‘f 가’

등장하며 마디에서의, 34 음역은 낮아졌음에도 ‘f sempre ’ 를 명시하여 곡

의 확대된 분위기를 유지하라고 지시한다.

마디에는35 곡의 최고음인 가 등A 장하며, 마디 안에 한 음절 이“nel”

유지된다. 피아노 반주부는 분산화음으로 연주되는 동시에 옥타브로 가B

마디 내에서 지속되는데 이는 성악선율의 지속음의 확장된 표현과 음의,

유지를 돕고, ‘f sempre 로’ 확장된 분위기를 유지하게 한다.

악보[ 3-4] Notre amour 마디31-36



살며시1.4.4 En Sourdine

Calmes dans le demi-jour

Que les branches hautes font,

Pénétrons bien notre amour

De ce silence profond.

Mêlons nos âmes, nos coeurs

Et nos sens extasiés,

Parmi les vagues langueurs

Des pins et des arbousiers.

Ferme tes yeux â demi,

Croise tes bras sur ton sein,

Et de ton coeur endormi

Chasse à jamais tout dessein.

Laissons-nous persuader

Au souffle berceur et doux

Qui vient à tes pieds rider

Les ondes des gazons roux.

Et quand, solennel,

le soir Des chênes noirs tombera,

Voix de notre désespoir,

Le rossignol chantera.

높이 솟은 나뭇가지들이 만든

어스름 속의 정적,

그속에우리의사랑이스며들게하자.

그 깊은 침묵 가운데

우리의 영혼과 마음,

황홀한 느낌을 녹아들게 하자.

소나무와 소귀나무의

희미한 나른함 속에.

눈을 반쯤 감고,

가슴 위에 당신의 손을 포개어 안으라

그리고 그대의 잠든 마음으로부터

모든 생각들을 내어 쫓으라.

그대의 발 아래로

살며시 달콤하게 불어오는

불그레한 풀밭에 파도를 일으키는

부드러운 바람에 우리를 내어 맡기라.

검은 떡갈나무에

저녁이 장엄하게 떨어져 내리면

꾀꼬리가 우리의 절망을

노래할 것이다.



이 곡은 년 작곡된 연가곡집 베니스의 개의 노래1891 < 5 (Cinq Melodies

“de Venise”)>에 두 번째 곡으로 수록되어 있으며 폴, 베를레느(Paul

Verlai 의ne) 시로 작곡되었다. 해가 지는 어스름한 때를 그리며, 적막한

분위기를 상상할 수 있어 곡 전체가 고요한 분위기를 갖는다.

곡 전체에 걸쳐 피아노 반주부는 분산화음 아르페지오 으로 구성되( )

며, 의E Major♭ 도Ⅰ 코드로 진행한다. 도입부의 성악선율은 주요 선

율을 연주하며 선율의 분위기는, ‘dolce’ 이며 가사는, 고요“Calmes”( )

이다.

악보[ 4-1] En Sourdine 마디1-7



마디 피아노 반주부에 동일한 마디의8 성악선율과 같은 음정의 선율이

등장하는데, 성악 성부와 피아노 반주부의 유기성이 드러난다.

마디부터 성악11 선율은 하행하나 반주부에 등장하는 선율은 상행하

여, 곡의 분위기는 고요하나 긴장감은 유지할 수 있다.

마디의 는9-12 “Mêlons nos âmes, nos coeurs, Et nos sens extasiés”

뒤로 영혼 마음 황홀경 가“nos ~” âmes( ), coeurs( ), sens extasiés( ) 차례

로 등장하는데 선율, 의 음이 높아지거나 음의 길이가 길어짐으로 운율이

강조, 표현이 확장되는 효과를 가진다.

악보[ 4-2] En Sourdine 마디8- 14



마디에17 ‘dolcissimo 가’ 등장하는데, 곡의 처음에 쓰여 있는 ‘dolce 의’

최상급인 지시어이며 마디의, 18 ‘pp는’ 곡의 분위기 유지를 돕는다.

마디에는 성악선율에 감 도가 등장하여 피아노 반주부와 불협을 이21 ‘ 5 ’

루며, 조성이 변하는 듯한 오묘한 느낌이 표현된다.

악보[ 4-3] En Sourdine 마디17-24



마디 이후로도 성악선율과 반주부 간의 지속적인 불협이 나타나25

며 짧은 구간 안에서 지속적인 조성의 변화가 일어나 특유의 오묘,

한 분위기가 표현된다. 마디에 등장한 성악선율은 마디 피아노18 26

반주부 선율에도 등장하여 주제가 되는 리듬이 반복된다.

악보[ 4-4] 마디En Sourdine 25-26

마디부터는 조성으로 돌아오며 마지막 부분이자 곡의 절정이라고 할35 E ,♭

수 있고, ‘sempre f ’-‘decresc.’ -‘p’-‘pp 로 마무리 된다 마디 성악’ . 36, 37

선율과 피아노 선율이 일치하여 선율의 반복과 강조라는 효과가 나타난다, .

악보 마디[ 4-5] En Sourdine 33-39



마디는41 의E♭ 도로 진행된다 성악선율은 근음을 옥타브로 노래하.Ⅰ

고 반주부도 도 분산화음으로 마무리된다, .Ⅰ

악보 마디[ 4-6] En Sourdine 40-46



아론 코플랜드3. (Aaron Copland, 1900-1990)

코플랜드의 생애3.1

아론 코플랜드 는 미국 음악 역사에 있(Aaron Copland, 1900-1990)

어 핵심적인 역할을 했던 미국인 작곡가이다 그는 유대인 집안의 다섯.

자녀 중 막내로 년 월 일 뉴욕 브루클린, 1900 11 14 (New York) (Brooklyn)

에서 태어났다.

코플랜드는 세 때 피아노로 곡을 작곡하였으며 살이 되7 , 12 었을 때는

짧은 곡을 연주할 줄 알았고, 세 때 레오폴드 울프숀13 (Leopold Wolfsohn)

을 통해 피아노를 전문적으로 배우기 시작하였다. 년1917 에는 루빈 골

드마크(Rubin Goldmark)에게 작곡을 전문적으로 배우기 시작했고,

대학에 진학하는 대신 골드마크의 가르침으로 작곡 공부를 이어나갔

다. 년에 그는 장학생으로 선발되어1920 프랑스로 유학을 떠나게 되었

는데, 작곡 공부뿐 아니라 프랑스의 박물관, 연극, 발레 및 콘서트 등

다양한 프랑스의 예술문화를 접하였다. 그는 프랑스 작곡가 나디아 블

랑제(Nadia Boulanger, 에게 작곡을 배우게 되었1887-1979) 다. 코플

랜드는 프랑스에서 유학하면서 스트라빈스키(I. Stravinsky, 1882-1971),

프랑스 인조6 (Les six) 등의 작곡가와 음악적 교류를 하였고, 바르톡(Bela

Bartok, 1881-1945), 베베른(Anton Webern, 1883-1945), 말러(Gustav

Mahler, 1860-1911), 포레(Gabriel Faure, 1845~1924) 등의 작곡가들

로부터 음악적으로 영향을 받았다. 그는 년까지1924 파리에 머물렀으며,

피아노곡, 가곡을 비롯해 발레 음악, 현악 중주 등 다양한 곡들을 작곡4

하였다.15)

15) Stanley Sadie, The Grove Dictionary of Music and Musicians ,Ⅵ New York:

Grove, 2001, p.398.



코플랜드 성악작품의 음악적 특징2.2

프랑스 유학을 마치고 고국에 돌아온 코플랜드의 음악적 활동을 성악작

품의 음악적 특징과 시기에 따라 시기로 나누었다4 .16)

제 기 프랑스 재즈 시기1 (1924-1929) : /①

코플랜드는 년 미국으로 귀국하였으며1924 , 미국적 성격의 작품을

쓰기 원하였다. 년1920 당시 미국에서 가장 유행하던 재즈의 영향으

로 당김음 복리, 듬(polyrhythm), 블루스( 적 요소와 같은Blues) 재즈의

요소로 곡을 작곡하였으며, 유럽의 전통적인 음악과는 다른 새로운 교

향곡 형태를 가진 음악을 작곡하기 원하였다 하지만. 곧 재즈의 한계

를 인식하였고 새로운 양식의, 곡을 쓰기 시작하였다.

제 기 추상음악시기2 (1930-1935) :②

코플랜드는 현대적이고 추상적인 음악을 쓰기 시작하였으나 년대1930

미국의 경제 대공황이 일어났고 이와 같은 배경으로 인해 추상적인 음악,

은 소수가 즐기는 엘리트 음악으로 간주되어 대중들에게 환영받지 못하

였다.

제 기 민속음악시기3 (1936-1954) :③

코플랜드는 더 많은 대중들에게 클래식 음악으로 다가가기 원하였으며,

미국민요 카우보이 노래 찬송가의 선율등 대중적인 주제의 선율을, , 사

용하여 작곡을 이어갔다 그는 대중에게 익숙하며 단순하고 선율적인. ,

요소를 중요시하였다. 그는 클래식 음악도 재즈나 멕시코 민속음악처

럼 대중화할 수 있다는 생각을 가지고 최대한 단순한 어법으로 자신

이 말하고자 하는 것을 대중들에게 전달하기 원하였다.

그는 이 시기에 단 두 권의 민요곡집<Old American Songs >,Ⅰ <Old

American 와 한 개의Songs >Ⅱ 가곡집<Twelve Poems of Emily

Dickinson>을 작곡하였으나, 그의 가곡이 음악적으로 갖는 의미와 예

술성이 뛰어나기에 미국 가곡 레파토리에서 중요한 위치를 갖는다 그.

16) 박온유 에 의한 에 대한, Aaron Copland <Twelve Poems of Emily Dickinson>「

연구 서울대학교 대학원, , 2005.」



는 가곡도 기악적인 기법들을 자주 사용하였으며 간결하다는 특징을,

볼 수 있다. 오페라는 <두번째 허리케인(The Seocond Hurricane)>

( 과1936) <텐더랜드(The Tender Land)> 가(1952-1954) 있다.

코플랜드는 발레 오페라 교향곡 가곡 실내악, , , 곡, 영화음악과 같은 다

양한 장르에 이르기까지 다양한 수준의 음악작품을 작곡하였으며 코플,

랜드만의 독특한 미국적 스타일과 미학을 창조하였다.

제 기 년 이후 음렬음악시기4 (1955 ) :④

년 이후의 음악을 제 기로 구분할 수 있는데 주로 음렬기법을1955 4

사용한 곡이 여기에 속한다. 그는 긴 경력만큼이나 많은 상을 수상하였

고 음악 관련 서적을 저술하기도 했다, .17)

코플랜드는 미국인으로서 자국의 문화를 음악에 담고 싶은 열망이 컸

기에 미국적 색채를 표현하기 위하여 다양한 장르의 음악적 스타일과

형식을 제한 없이 시도하였다.

17) 박온유 에 의한 에 대한, Aaron Copland <Twelve Poems of Emily Dickinson>「

연구 서울대학교 대학원, , 2005.」



아론 코플랜드 의 가곡작품2.3 (Aaron Copland) 18) 표[ 2]

18) Carol 채은희 역 예술가곡의 스타일과 문헌에 대한 총서 서울Kimball, , Song: , :

도서출판 형설, 2003, p.216-222.

곡명 가사 작곡

<Twelve Poems of Emily Dickinson>

Emily

Dickinson
1950

1. Nature, the gentlest mother

2. There came a wind like a bugle

3. Why do they shut me out of Heaven

4. The world feels dusty

5. Heart, we will forget him

6. Dear March, come in!

7. Sleep is supposed to be

8. When they come back

9. I felt a funeral in my brain

10. I've heard an organ talk sometimes

11. Going to Heaven!

12. The Chariot.

<Old American Songs >Ⅰ

1950

The Boatmen's Dance

(minstrel song from 1843)

Dan D.

Emmett

The Dodger 선거운동 응원곡

Long Time Ago (ballad) -

Simple Gifts Shaker song

I Bought Me a Cat 동요

<Old American Songs >Ⅱ

1952

The Little Horses 자장가

Zion’s Walls (revivalist song)
John G.

McCurry
The Golden Willow Tree

(Anglo-American ballad)
-

At the River 찬송가

Ching-A-Ring Chaw (minstrel song) -



작품분석2.4

<에밀리 디킨슨의 개의12 시에 의한 가곡(Twelve Poems of Emily

Dickinson)>은 코플랜드의 첫 가곡집이자 성악작품이며 년, 1950 월에3

뉴욕 의(New York) 에서 작곡되었다Sneden's Landing .

이 가곡집의 시를 작시한 에밀리 디킨슨(Emily Dickinson, 1830-1886)은

미국 뉴잉글랜드 의 암허스트 에서(New England, Massachusetts) (Amherst)

태어났다 그녀는. 대학을 중퇴한 이후로 학업을 중단한 채 스스로 은둔생

활을 시작하였고, 오직 시를 쓰며 년간 독신의 삶을 살았던 여성이었55

다 그녀의 생애에 대한 특징은 그녀의 작품에 잘 드러나는데 비극적이고. ,

암울한 분위기가 특징이며 주로 자연 죽음 삶 내세 등을 다룬다 그녀, , , , .

의 시는 여 편이900 넘는다고 알려져 있으나 생전에 출판된, 시는 단 편7

뿐이다. 년에1890 편의115 그녀의 시가 담긴 시집이 출판되었고, 년1891

에 편의 시들이 출판되었다166 .

디킨슨의 시는 단어의 함축성과 사물을 바라보는 냉철한 시각이 특징이

다. 또 시어의 음절수와 배열 발음, , 운율을 철저히 계산하여 배치하였으

며, 당시 파격적이었던 행과 연의 배치가 자주 나타난다. 에밀리 디킨슨의

시는 코플랜드를 시작으로 다양한 작곡가들에게 영감을 주었고 그들에,

의해 가곡으로 작곡되었다. 특히 코플랜드는 이 가곡집을 작곡하면서 이

와 같이 언급하였다.

민요적이지만 불규칙적인 리듬 연 그리고 많은 비 관습적“ , , ( )非

인 장치가 포함되어 있다 이 곡들은 중심이 되는 하나의 주제는.

없지만 특별히 디킨슨을 향한 가까운 접근이 주제가 된다 에밀, .

리 디킨슨의 독특한 성격과 필적할 만한 음악을 창조해 내는 것

이 나의 희망이다.”19)

19) Carol 채은희 역 예술가곡의 스타일과 문헌에 대한 총서 서울Kimball, , Song: , :

도서출판 형설, 2003, p.218-220.



이처럼 가곡집의 곡은 동일한 주제를 찾기 어렵지만12 , 유일하게 제 곡3

‘어째서 그들은 나를 하늘에서 쫓아냈을까(Why do they shut me out of

와 제heaven?)’ 곡11 ‘천국으로 간다!(going to heaven!)’는 시의 내용

에 있어 천국 에 대해 묘사해 내용적(Heaven) 연관성이 있다.

가곡집의 모든 곡들은 음악적으로 단순한 선율로 이루어져 있으나, 불협화

음이 종종 등장하는 것을 확인할 수 있다 도의 폭 넓은 상행과 하행의. 7, 9

선율이 자주 등장하며 곡마다 특징적인 선율 형식이 반복되기도 한다 리듬, .

형식도 선율과 마찬가지로 단순하나 반복되며 성악 성부에서 등장한 선율,

과 리듬의 패턴이 피아노 반주부에도 등장하여 유기적으로 곡을 묘사한다.

이 가곡집의 또 다른 특징은 낭창법 레치타티보 이다 곡에서 음악의 선율( ) .

과 주제보다 가사 중점으로 곡을 이끌고 가기도 하며 가사의 배치는 음절,

에 큰 비중을 두어 말하는 듯한 선율이 자주 등장한다.

악보를 살펴보면 작곡가가 템포 셈여림 다이나믹 그리고 뉘앙스에 대하, ( )

여 명백한 마크들을 표기해 놓았다.20) 위에서 언급한 가곡의 특징을 통해

필자는 시의 분위기와 시어의 특징을 살리기 위한 작곡가의 의도임을 유추

하였다.

20) 예술가곡의 스타일과 문헌에 대한 총서 채은희 역 서울 도Carol Kimball, Song: , , :『 』

서출판 형설, 2003, p.220.



2.4.1 No.2 There came a wind like a bugle

나팔 소리와 같이 바람이 불어왔다.

표[ 3] 곡의 구성

원문 해석

There came a wind like a bugle

It quivered through the grass,

And a green chill upon the heat

So ominous did pass

We barred the windows and the doors

As from an emerald ghost-

The doom's electric moccasin

That very instant passed-

On a strange mob of panting trees,

And fences fled away,

And rivers where the houses ran

The living looked that day.

The bell within the steeple wild

The flying tidings whirled.

How much can come,

and much can go,

And yet abide the world!

갑자기 나팔과 같은 바람이 불어와

수풀 사이로 전율하고,

열기 위로 초록의 냉기가

매우 불길하게 지나갔다.

우리는 창과 문에 빗장을 걸었다.

에메랄드빛 유령으로부터

죽음의섬뜩한신발이순식간에지나갔다.

낯선 무리의 헐떡이는 나무들

그리고 울타리들은 날아갔다.

그리고 집들이 달려간 자리에

강물은 지켜보았다.

첨탑 안에서 울리는 종소리에

소식들이 날아 소용돌이쳤다.

얼마나 많이 오고 갈 수 있는지,

그리고 얼마나 아직도

세상에 머물고 있는지!

구분 A B C Coda
마디 1-16 17-33 34-45 45-58

박자 2/4 2/4-3/4-2/4 3/8-6/8-2/4 2/4

빠르기

Quiet

fast( =104)♩

( =112)→ ♩

Somewhat slower

→

a tempo ( =112)♩

=104♩ as at first



이 곡의 주제가 되는 대상은 바람이며 바람이 부는 소리를 나팔소리,

에 비유한다. 음악적으로도 도약이 많은 성악선율과 복조음악으로 파

생된 불협화음으로 곡이 구성되어 있으며 사나운 바람을 묘사하듯,

악센트와 sf, ff, cresc. 와 음의 도약을 함께 사용하였다.21)

마디 피아노 반주부는 음의 길이가 분음표 에서 분음표 로 점1 (8 ) (16 )♪ ♬

차 빨라지는 듯한 의 스케일이 등장하는데 이는 바람소리를 표A Major ,

현한 것이다 이 곡의 주요 단어 시어 인 바람과 나팔을 묘사하는 선. ( ) ‘ ’ ‘ ’

율을 곡의 시작 부분에 배치하였다.

마디 피아노 반주부의 모든 음에는 악센트를 사용하였으며 나팔소리2, 3 ,

를 표현하였다. 이는 마디 성악선율에서 모방으로 반복되는데5 , 마2-3

디와 같은 나팔소리를 표현한 리듬은 곡에 반복적으로 등장한다. 마5

디 가사 나팔처럼 의 나팔을 강조하는 효과가 나타난다“like a bugle”( ) .

악보[ 5-1] There came a wind like a bugle 마디1-9

21) 예술가곡의 스타일과 문헌에 대한 총서 채은희 역 서울 도Carol Kimball, Song: , , :

서출판 형설, 2003, p.220.



코플랜드는 주로 단순한 선율을 사용하면서 종종 불협화음과 폭넓은 음

정의 도약을 사용하였는데, 이 곡에서도 동일한 특징을 쉽게 찾을 수 있다.

이를 통해 도약한 음이 강조되어 자연스럽게 가사가 강조되는 효과를

가진다. 마디49 성악선율 첫 번째 음의 가사인 얼마나 도 도 도약“much”( ) 9

과 악센트를 통해 화자의 감정을 부각시키려는 작곡가의 의도가 나타난다.

마디에는 마디와46-48 1-3 같은 상행 스케일이 피아노 반주부에E Major

등장하는데 곡 전반에 걸쳐 주제 동기가 반복되어 쓰인다 이를 통해 곡, .

의 통일성과 주제가 부각된다.

코플랜드는 특히 이 곡에서 낭송조의 성격이 잘 드러나는 성악선율을

작곡하였는데, 마디의 는 음정이 도 하강한다 하강뿐54-55 “the world” 7 .

아니라 세 마디에 걸쳐 박자가 유지되며 마디에는5 , 56 ‘cresc 로.’ 점점

크게 표현해야 한다. 이때 피아노 반주부에서는 나팔소리를 나타낸 리듬이

등장하며 악센트가 지속적으로 등장한다 성악선율도 하강된, . 낮은 음

이지만, ‘ff 와’ ‘cresc. 를 유의하며 표현에 주의할 필요가 있다’ .

악보[ 5-2] There came a wind like a bugle 마디46-58



2.4.2 No.3 Why do they shut me out of Heaven?

왜 그들은 나를 천국 밖으로 내쫓았나?

표[ 4] 곡의 구성

Why do they shut me out of heaven?

Did I sing too loud?

But I can say a little "Minor"

Timid as a bird!

Wouldn't the angels try me

Just once more

Just see if I troubled them

But don't shut the door!

Oh, if I were the gentleman

In the "White Robe"

And they were the little hand that

knocked

Could I forbid?

왜 그들은나를천국밖으로내쫓았나?

내가 너무 크게 노래를 불렀나?

그러나나는구슬프고수줍게부를수있는데

새처럼

천사들이 나에게 한번 더

노래해보라고 하지 않았을까

내가정말그들을곤경에빠뜨렸는지보기위해

문을 닫지 말아!

오 내가 흰 예복을 입은,

신사였다면

그리고 그들이 문을 두드리는

작은 손이었다면

내가 막을 수 있었을까?

구분 A B C A’ 후주

마디 1-7 8-14 14-26 27-31 31-37

박자 4/4-3/4 4/4-2/4

2/4-4/4-3/4

-4/4-5/4

-4/4-2/4

4/4-2/4 4/4-3/4

빠르기
Moderato

( =76)♩

Slower

( =56)♩
=88♩ =76♩ =88♩



성악 성부는 낭송조 스타일 레치타티보 과 서정적인 선율이 교대로 쓰( )

였으며 화자는 자신을 왜 천국 문 밖으로 내쫓았는지 묻는다, .

마디 피아노 반주부의1 첫 음은 음이 옥타브로 두 마디 유지되고 이외의C ,

변화는 없다 이때 성악선율은. 낭송조로 노래하며 레치타티보가 많이 나타난,

다.

마디에서 성악선율은 차례로 도 도 상행하며 마지막 의3-4 4 , 5 , “loud”

음절은 한 마디 안에서 길게 유지된다. 이는 라는 단어의 뜻인“loud” 크

게 시끄럽게 에( ) 대한 화자의 감정을 표현한 것이라고 볼 수 있다. 연주

자도 이에 유의하여 격하고 과장된 표현에 집중하며 자연스럽게 표현,

할 수 있다. 마디의3, 4 피아노 반주부도 ‘sff ’’라는 셈여림 지시어가 등장

하는데 특히, 세게 음을 연주하며 성악선율 가사의, 표현을 돕는다 또한.

피아노 반주부는 시작부터 마디까지 코드로만 진행되며 정체되어 있지5

만 마디에서 분음표 와 스타카토가 등장한다, 6 (16 ) .♬ 확연히 짧아진 음

표의 길이는 곡의 빠르기가 빨라지는 듯한 효과가 나타나고, 이는 성악선율

의 “Timid as a bird” 수줍은( 새처럼 의) 선율의 리듬과 동일하며 성악선,

율의 ‘p’ 의 표현을 도울 수 있다.

악보 마디[ 6-1] Why do they shut me out of heaven? 1-7



마디는8-9 Slower( =56♩ 로 템포가 느려지며 성악 선율과 피아노) ,

반주부는 마디와 비교해 음표의 길이가 짧아지고 선율이 흐르는 유1-7 ,

동적인 분위기를 갖는다.

마디를 보면 성악선율에서 중요한 시어의 강세를 음악적 효과를8-9

사용하여 강조한 것을 확인할 수 있는데 각각 의 첫음절 과, “angel” “an”

와 “once”이다. 두 음절은 각각 마디의 같은 박자에 위치하며 단 도로, 3

상행한다는 특징을 갖는다 또한 피아노 반주부도 이 두 음정과 함께.

코드로 진행되어 강세를 갖는데 시어가 집중되는 효과가 나타난, 다 이.

는 이 곡의 특징인 낭창법의 효과라고 볼 수 있는데 곡 전체에 걸쳐 쉽,

게 찾을 수 있는 특징이다.

마디에 두 번 등장하는 라는 시어의 강조를 위해 도와12 “don’t” 4 도의5

도약과 악센트가 등장하고, 악센트로 음절을 강조하며, 마디는 ‘f 로’ 유지

되며 두 번째 는 숨표 뒤에 위치하여 강조되고 시어의, “don't” , 반복까

지 추가되어 화자의 의지를 정확히 나타내는 데에 효과적이다.

악보 마디[ 6-2] Why do they shut me out of heaven? 8-14



디킨슨의 시 원문에선 “Could I forbid”으로 마무리되지만, 작곡가는

시구를 회 반복하고3 , ‘accel. ’에서 ‘rit 로’ 템포의 변화를 지시하여 화자

의 아쉬움과 심리의 변화가 효과적으로 표현하도록 하였다.

악보 마디[ 6-3] Why do they shut me out of heaven? 24-26

마디는 곡의 마지막 부분이며27-36 , ‘As at first’가 명시되어 있다. 마29

디의 성악선율은 곡의 처음과 같으나 마지막 음만 이다, A .♭ 피아노 반주는

움직임이 없으며, ‘fff 의 셈여림으로 박자가 길게 유지된다’ 8 .

악보 마디[ 6-4] Why do they shut me out of heaven? 27-37



2.4.3 No.5 Heart, we will forget him!

마음 우리는 그를 잊을 것이다, !

표[ 5] 곡의 구성

이 곡은 느리고 서정적인 선율이 특징이며 선율과 화성의 아름다움이,

돋보이는 곡이다 화자는 스스로에게 자신이 그리워하는 대상인 그를 잊.

으라고 말하며 또한 잊겠다고 다짐하는 내용을 담고 있다, .

원본 해석

Heart, we will forget him!

You and I, tonight!

You may forget the warmth he gave,

I will forget the light.

When you have done, pray tell me,

That I my thoughts may dim;

Haste! lest while you’re lagging,

I may remember him!

마음 우리는 그를 잊을 것이다, .

너와 나 그리고 오늘 밤에, !

너는 그가 주었던 따뜻함을 잊고

나는 그 빛을 잊을 것이야.

네가 그리하면 제발 나에게 말해줘, ,

내 생각도 희미해질 거라고,

서둘러줘 그렇지않으면네가망설이는새!

내가 그를 기억할지도 모르니

구분 마디 박자 빠르기

A 1-11

4/4
Very Slowly

( =60)♩

A’ 11-20

B 21-30

Coda 30-36



마디의 오늘밤 이라는 중요한 시어의 음은 증 도로 도8, 9 “tonight”( ) 5 약

하며, 음을 연주하기 전 숨표가 있어 ‘mf 에서’ ‘p 로의 셈여림의 변화를’

확연한 차이를 두어 연주할 수 있도록 도움으로써 시어가 효과적으로 표

현될 수 있게 한다.

곡의 셈여림은 ‘p ’-‘mf ’-‘p 로 조용한 분위기가 유지되며 반주부의’ , 변

화도 성악선율과 같다.

악보[ 7-1] Heart, we will forget him! 마디1-9



마디의 따스함 도 마디의 과 동일하게 숨표와14 “warmth”( ) 14 “tonight”

도 도약하여 시어를 강조하게 된다8 .

악보[ 7-2] Heart, we will forget him! 마디10-14

마디의 성악선율의 시어 는 박자 유지되지만15 “gave” 7 , 피아노 반주부 선

율은 지속적으로 상행한다. 마디의15, 16 지시어도 ‘moving forward 이’

므로 피아노 반주부 선율의 음악적 방향성을 인지하고 연주하여야 한다.

마디의 의 성악선율은 단 도로 하행하며 박자가18, 19 “the light” 2 , 7

지속되고, 마디의 와 동일하게15 “gave” 분위기가 확장된다.

악보[ 7-3] Heart, we will forget him! 마디15-23



마디의 피아노 반주부 선율은 도씩 도약하고 마디에서 하행하는24 4 , 25, 26

데 이러한 선율의 진행은 가사 내용과 연관이 있다, . 마디 피아노 반주부25

에서는 F Major, 마디는27 Db Major 하행 스케일 선율이 등장하고 같,

은 마디 성악선율도 하행한다. 마디의 셈여림은25 ‘ff 이며 마디는’ , 26

‘decresc.’로 곡의 분위기와 연결되고, 마디 성악선율의 시어 불27 “dim”(

투명한, 어두운 의) 희미해지는 분위기와도 유기적인 관계를 보인다.

악보[ 7-4] Heart, we will forget him! 마디24-27

마디와 마디는29 30 ‘p 로 연주되며 각각’ , “Haste” 서두름 급함( , ), “lagging”

늦은 의( ) 성악선율과 피아노 반주부의 리듬 패턴이 일치하고, 단어의 어감을

잘 살릴 수 있는 리듬과 음정으로 인해 시어의 강조와 낭창법의 표현이

가능하다.

악보[ 7-5] Heart, we will forget him! 마디28-31



2.4.4 No.11 Going to Heaven!

천국으로 간다!

원본 해석

Going to Heaven!

I don't know when

Pray do not ask me how!

Indeed I'm too astonished

To think of answering you!

Going to Heaven!

How dim it sounds!

And yet it will be done

As sure as flocks go home at night

Unto the Shepherd's arm!

Perhaps you're going too!

Who knows?

If you should get there first

Save just a little space for me

Close to the two I lost!

The smallest "Robe" will fit me

And just a bit of "Crown"

For you knowwe do not mind our dress

When we are going home

I'm glad I don't believe it

For it would stop my breath

And I'd like to look a little more

At such a curious Earth!

I'm glad they did believe it

Whom I have never found

Since the might Autumn afternoon

I left them in the ground.

천국으로 간다!

언제인지는 모른다.

제발 어떻게 갈지도 내게 묻지 말아라!

사실 나는 매우 당황스럽네

너에게 대답해 줄 것을 생각하니!

천국으로 간다!

얼마나 모호한 얘기인지

하지만 분명 이루어질 거야

밤이면 양떼들이 목자의 팔에

안기듯이분명히!

아마 너도 또한 갈 수 있게 될거야.

누가 아니?

만약 네가 먼저 그 곳에 가게 되면

나를 위해 작은 자리를 마련해 주렴

내가잃어버렸던두사람근처에가장작은

수의도 나에게 맞을테고

약간의 명예도 좋아.

너도 알다시피 우리가 천국에 갈 때

어떤 옷이든 상관치 않아

나는내가그것을믿지않는것이기뻐.

왜냐하면 그게내 호흡을멎게 할테니

나는 조금 더 보길 원해

이처럼 호기심 많은 세상에서

나는 그들이 그것을 믿어서 기뻐

내가 찾을 수 없었던 그들이,

그위대한가을날

내가그들을땅에묻은오후이후로



표[ 6] 곡의 구성

이 곡은 밝고 활기찬 분위기의 곡이며 스타카토 악구는 웃음소리를 묘,

사한다 와 의 변화가 여러 번 반복되는데 이는 화자의 불안. Fast Slower ,

한 심경을 묘사한다.

마디 피아노 반주부는 음의 짧은 꾸밈음으로 시작하며 도 아래인1 G , 9

음이F 마디에 걸쳐4 유지된다.

1- 마디는 성악선율과 피아노 반주부까지 전부 상승하는11 선율만 등장

하는데 이는, “Going to heaven” 천국으로 가자 라는 가사처럼 천국으( !)

로 올라가는 듯한 분위기를 만든다. 천국 이라는 시어는 이‘Heaven’( )

곡 전체의 주제가 되는 시어라고 할 수 있는데 시어의 강조를 위해,

이라는 시어의 리듬을 당김음 으로 작곡되었다‘Heaven’ ( ) .

악보 마디[ 8-1] Going to Heaven! 1-10

구 분 A B A’ C
마 디 1-47 48-84 85-102 103-126

박 자 6/8 6/8-9/8-6/8 6/8 6/8-9/8

빠르기
Fast( =116♩

)

Slower

a tempo→

Slowing up

a tempo→

Slower (♩=80)

as at first (→ ♩=116)



마디 성악 성부에서 하행하는 선율이 등장하는데 이는 천국에 언12, 13 ,

제 갈 수 있을지 모른다는 화자의 실망과 회의적인 마음이 표현된 것이다.

마디부터는 타악기를 연주하는 효과를 주는 피아노 반주부의 반복적14

인 리듬이 등장하고 피아노선율과 성악선율은 으로 리듬이 구성되어, 3:2

시어가 가진 단어 고유의 리듬을 극대화하여 표현할 수 있다.

악보 마디[ 8-2] Going to Heaven! 11-21

마디 성악선율에서는 천국을 노래하는 상행 선율이 진행되며 마지막28 ,

음은 다섯 마디에 걸쳐 유지된다 마디 피아노 반주부는 하행 선율이. 30

등장하며 피아노 반주부를 이어 마디의 성악선율이 하행한다, 33 .

악보 마디[ 8-3] Going to Heaven! 28-33



마디 피아노 반주부에서 이 곡의 주제 동기인 상행 선율이85 옥타브로

연주되어 확장된 분위기가 나타나고 셈여림도, ‘sf 와’ ‘f 로 확장된다’ .

악보 마디[ 8-4] Going to Heaven! 83-88

마디는 곡의 앞과 대조되는 정적인 코드가 등장하며 빠르기도103 , Slower, freely

로 변화다 곡의분위기는차분하며 성악선율은정적인 낭송조의 특징을 보인다. , .

악보 마디[ 8-5] Going to Heaven! 102-112



결론.

본 논문에서 가브리엘 포레의 초기 중기 가곡 중 네 곡과 아론, 코플랜

드의 가곡집<에밀리 디킨슨의 개의12 시에 의한 가곡(Twelve Poems of

Emily Dickinson)>중 네 곡을 살펴보았다.

포레의 초기 가곡에 해당하는 ‘리디아 는 포레의 초기 가곡의(Lydia)’

특징인 유절가곡 형식을 잘 보여준다 성악 성부는 간단하고 유려한 선.

율을 노래하고 음정의 변화는 화성 안에서 좁게 움직이는 편이다, .

‘사랑의 노래(Chanson d’amour)’는 포레의 중기 가곡에 해당한다 성.

악 성부에서 반복적인 선율이 등장하며, 피아노 반주부는 분산화음 아르(

페지오 이 반복된다 이는 포레의 초기와 중기 가곡의 특징과도 연결되) .

며 피아노 반주부의 비중에 점차 커지면서 피아노 반주부와 성악 성부,

의 관계성이 긴밀해지는 특징을 찾을 수 있다.

와 비슷한 특징을 보이는 우리들의 사랑‘Chanson d’amour’ ‘ (Notre

은amour)’ 사랑을 주제로 하며, 유절가곡의 특징을 잘 보여준다 이.

곡은 총 절로 구성되어 있으며 큰 틀에서는 절이 비슷한 선율과5 , 5

구성으로 보이나 시어의 변화에 맞게 화성과 선율에 작은 변화가 나,

타난다 또 성악 성부와 피아노 반주부가 같은 진행과 리듬을 가진.

선율을 차례로 노래하는 특징을 보여준다.

‘살며시( 는En Sourdine)’ 포레의 가곡집 <베니스의 개의 노래5 (Cinq

Melodies "de Venise")>(1891)에 두 번째로 수록된 곡이다. 프랑스의

인상주의 작가인 베를레느 의 시를 가사로 하는데(Paul Verlaine) , 포레

는 이후에도 베를레느의 시를 자주 채택하여 많은 가곡을 작곡하였다.

이 곡은 고요하고도 오묘한 분위기가 특징인데 이는, 전조를 통해

음악으로 표현되었다 피아노 반주부는 포레 가곡의 특징인 분산화.

음 아르페지오 으로 연주된다( ) .

포레는 멜로디의 예술적 발전을 이끈 작곡가이며 프랑스 문학작품의 특,

징적인 분위기를 예술성 높은 가곡으로 표현하였다 포레 가곡 특유의 분.

위기는 피아노 반주부의 전조를 통한 섬세한 형태의 변형에서 찾을 수



있다.

코플랜드는 가곡집<에밀리 디킨슨의 개의12 시에 의한 가곡(Twelve

Poems 에서of Emily Dickinson)> 모든 곡에서 음악적 장치를 사용하

여 시와 언어의 특징을 극대화하였다.

제 곡2 ‘나팔소리와 같이 바람이 불어왔다(There came a wind like

a bugle)’의 주제어는 ‘바람이며 이를 묘사하기 위해’ , 도약이 큰 선율과 불

협화음이 지속적으로 등장한다. 주제어에 악센트와 sf, ff, cresc.가 등장하

거나 선율의 큰 도약으로 주제어가 강조된다.

제 곡3 ‘왜 그들은 나를 천국 밖으로 내쫓았는가?(Why do they shut

에서me out of heaven?)’ 성악 성부는 낭송조 스타일 레치타티보 과( )

서정적인 선율이 교대로 등장하고 빠르기의 변화가 나타나 화자의 불,

안하며 빠르게 변화하는 내적 상황을 묘사하였다 지속적으로 화자는.

자신을 왜 천국 문 밖으로 내쫓았는지 묻는다.

제 곡5 ‘마음 우리는 그를 잊을거야, !(Heart, we will forget him!)’

는 느리고 서정적인 분위기의 곡이다 선율과 화성의 아름다움이 돋보, .

이는 곡이며 화자는 스스로에게 자신이 그리워하는 대상인 그를 잊으라,

말하고 또한 그를 잊겠다고 다짐하는 내용을 담고 있다 슬픔과 그리, .

움을 표현하기에 적합한 단어들이 길게 유지되거나 강조되어 시에서 나타

나는 분위기의 표현을 음악적으로 돕는다.

제 곡11 ‘천국으로 간다!( 는Going to Heaven!)’ 밝고 활기찬 분

위기의 곡이며 성악 성부는 상행 하행하는 선율이 주로 등장하고, , ,

피아노 반주는 모방의 형태가 자주 나타나 반복되는 선율과 리듬이

많다 특히 이 곡에서는 스타카토 악구가 자주 등장하며 화자의 웃. ,

는 듯한 말투를 표현한다 와 의 변화가 여러 번 반복되. Fast Slower

는 템포의 큰 변화가 특징이고 이는 화자의 불안하고 혼란스러운,

심경 변화를 나타내기에 효과적이다.

포레와 코플랜드는 시를 예술성 높은 음악으로 표현하기 위해 시의

성격과 구성 분위기와 운율 등을 고려하여 예술가곡을 작곡하였,

다. 포레와 코플랜드의 가곡은 예술성을 갖춘 문학작품과 음악의 상호

작용이자 결합이며, 연주자에게 시와 음악에 대한 깊이 있는 연구를



요구한다. 깊이 있고 학구적인 연구를 바탕으로 연주자의 성악적 표

현과 의도가 관객들에게 보다 명확하게 전달되어지길 바란다.
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Abstract

Analysis study of four songs by

G. Fauré(Op.4 No.2, Op.23 No.2,

Op.27 No.1, Op.58 No.2) and

four songs by A. Copland’s

‘Twelve Poems

of Emily Dickinson’(No. 2, No.3, No.5, No.11)

SHIN, Dayoung
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This is a study of four songs by Gabriel Fauré(1845-1924) and four

songs by <Twelve Poems of Emily Dickinson> by Aaron Copland

(1900-1990).



These two composers worked up the development of French and

American art songs and had a common characteristic of trying to

express the relationship between poetry and music more closely.

Fauré, a french composer, is an important meaning in the development

of Mélodies. The characteristics of his early and mid-term songs

were analyzed in detail. That characteristic is connected characteristic

of Mélodies.

Copland is a composer who has been agonizing over his entire life

to compose music that contains his nations colors. His collection

of songs, <Twelve Poems of Emily Dickinson> also shows its

characteristics. He composed music by placing musical devices

everywhere to focus on the content of the lyrics by making good use

of the nuance of his native English.

In this study, I examined the background of the songs and the life

of the composer, and the musical characteristics of him. In addition,

as a singer, I analyzed the form and musical characteristics of

the song and interpreted the poetic language in detail so that

the composer's intention could be recognized and played.

Keyword : Gabriel Fauré, Melodies, Aaron Copland, Emily Dickinson,

Nationalism, Art Song

Student Number : 2017-22271
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